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AVVERTENZE GENERALI DI SICUREZZA PER 
GLI UTENSILI ELETTRICI

INDICAZIONI DI SICUREZZA

Avvertenze generali di sicurezza per gli utensili 
elettrici
AVVERTENZA Leggere tutte le avvertenze di 
sicurezza e le istruzioni. L’inosservanza delle 
avvertenze e istruzioni può causare elettroshock, 
incendi e/o gravi lesioni fisiche.

Conservare tutte le avvertenze e istruzioni per future
consultazioni.
Il termine “utensile elettrico” nelle avvertenze si 
riferisce a un utensile elettrico alimentato da filo 
elettrico o a batteria.

1) Sicurezza nell’area di lavoro
a) Tenere pulita e ben illuminata l’area di lavoro. Aree 
    di lavoro disordinate o poco illuminate sono più 
    soggette a incidenti.
b) Non azionare gli utensili elettrici in atmosfere 
    esplosive, per esempio in presenza di liquidi, gas o
    polveri infiammabili. Gli utensili elettrici producono 
    scintille che possono infiammare polveri o vapori 
    combustibili.
 

c) Tenere bambini e visitatori a distanza di sicurezza 
    mentre si utilizza un utensile elettrico. Eventuali 
    distrazioni possono far perdere il controllo dell'
    utensile.

2) Sicurezza elettrica
    La spina dell'utensile deve essere conforme al tipo 
    di presa a muro. Non modificare in alcun modo la 
    spina. Non usare riduttori con utensili elettrici 
    provvisti di massa (collegamento a terra). Per 
    ridurre il rischio di elettroshock non modificare 
    spine e prese.
b) Evitare il contatto del corpo con superfici collegate 
    a massa o a terra, come tubi, radiatori, fornelli e
    frigoriferi. C’è un rischio maggiore di elettroshock
    se il corpo è in qualche modo collegato a massa o 
    a terra.
c) Non esporre gli utensili elettrici a condizioni di 
    pioggia o umidità. Se penetra dell’acqua nell’
    utensile, aumenta il rischio di elettroshock.
d) Non sottoporre il filo di alimentazione a forti 
    sollecitazioni. Non usare il filo di alimentazione per 
    trasportare, tirare o staccare l’utensile dalla presa.
    Tenere il filo di alimentazione lontano da fonti di 
    calore, olio, bordi taglienti o parti in movimento. I 
    fili elettrici danneggiati o impigliati aumentano il 
    rischio di elettroshock.
e) Quando si utilizza un utensile elettrico all’aperto, 
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    prima di accendere l’utensile. Se una chiave o 
    registro vengono lasciati fissati a una parte rotante 
    dell’utensile, si possono provocare lesioni fisiche.
e) Non sporgersi troppo mentre si utilizza 
    l'apparecchio. Tenersi sempre bene in equilibrio. In 
    questo modo sarete in grado di controllare 
    l’utensile in ogni situazione.
f) Usare un abbigliamento da lavoro adatto. Non 
    indossare abiti troppo larghi o gioielli. Non 
    avvicinare capelli, lembi di abiti e guanti alle parti 
    in movimento. Abiti, gioielli o capelli lunghi 
    possono impigliarsi nelle parti mobili.
g) Se è previsto il collegamento a dispositivi di 
    estrazione e raccolta polveri, accertarsi che questi 
    vengano collegati e utilizzati correttamente. L’uso 
    di dispositivi di raccolta polveri può ridurre i 
    pericoli associati alle stesse polveri.
4) Uso e manutenzione dell’utensile
a) Non forzare l'apparecchio. Usare il tipo di utensile 
    adatto all’uso che se ne intende fare. L’utensile 
    adatto permetterà di svolgere il lavoro al meglio 
    e in sicurezza, se utilizzato come descritto nelle 
    specifiche e istruzioni d'uso.
b) Non usare l'apparecchio se l’interruttore non 
    funziona correttamente. Se l’utensile non può 
    essere controllato dal suo interruttore, esso 
    diventa pericoloso e deve essere riparato.
c) Scollegare la spina dalla presa e/o togliere le
    batterie dall’utensile prima di effettuare

   usare un tipo di prolunga adatta ad ambienti 
   esterni. L’utilizzo di un filo elettrico per ambienti 
   esterni riduce il rischio di elettroshock.
f) Se l’azionamento dell’utensile in ambiente umido
   è inevitabile, collegare l’utensile a un dispositivo 
   a corrente differenziale (RCD) di protezione. Il ricorso 
   a un RCD riduce il rischio di elettroshock.
3) Sicurezza personale
a) Stare attenti, guardare quello che si sta facendo e 
    usare l’utensile elettrico con il dovuto buon senso.
    Non usare l’utensile se si è stanchi oppure sotto 
    l’effetto di droghe, alcol o farmaci. Un attimo di 
    disattenzione durante l’uso di utensili elettrici può 
    provocare gravi lesioni fisiche.
b) Utilizzo di attrezzature antinfortunistiche. Indossare 
    sempre occhiali di protezione. L’utilizzo di 
    dispositivi antinfortunistici come maschere 
    antipolvere, scarpe antiscivolo, caschi o protezioni
    per le orecchie negli ambienti che lo richiedono
    riducono il rischio di ferimento.
c) Evitare gli avviamenti accidentali. Accertarsi che 
    l’interruttore sia in posizione OFF prima di 
    collegare l’alimentazione e/o le batterie, e anche 
    prima di afferrare o spostare l’utensile. Tenere il 
    dito sull’interruttore o dare corrente all’utensile 
    mentre lo si trasporta con l’interruttore in 
    posizione ON è un comportamento che provoca 
    facilmente incidenti.
d) Rimuovere eventuali registri o chiavi di regolazione
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   qualsiasi regolazione, cambio di accessorio, o prima
   di riporre lo stesso utensile. Queste misure di 
   sicurezza preventive riducono il rischio di azionare 
   l’utensile accidentalmente.
d) Conservare gli utensili fuori dalla portata dei 
    bambini e non consentirne l’uso a persone che non 
    hanno familiarità con questo tipo di utensili o con 
    le loro istruzioni. Questi utensili sono pericolosi se 
    utilizzati da persone inesperte.
e) Eseguire una corretta manutenzione degli utensili 
    elettrici. Controllare l’eventuale disallineamento o
    inceppamento delle parti mobili, la rottura di 
    componenti e l’eventuale presenza di altri 
    problemi che potrebbero influire sul funzionamento 
    dell’utensile. Se l’utensile è danneggiato, farlo 
    riparare prima di riutilizzarlo. Molti incidenti sono 
    causati da utensili non sottoposti a una corretta 
    manutenzione.
f) Tenere gli utensili da taglio puliti e affilati. Se gli 
   utensili vengono mantenuti correttamente, con le 
   parti taglienti ben affilate, è più difficile che si 
   inceppino e sono più facilmente controllabili.
g) Usare gli utensili elettrici, i loro accessori, punte, 
    ecc. nel rispetto di queste istruzioni, tenendo conto
    delle condizioni di lavoro e del tipo di lavoro che 
    deve essere svolto. L’uso dell’utensile per operazioni
    diverse da quelle per cui è stato costruito può 
    determinare condizioni di pericolo.
5) Assistenza

 

a) Fare eseguire la manutenzione dell’utensile da 
    personale qualificato che utilizzi esclusivamente 
    ricambi originali. In questo modo, si garantisce il 
    mantenimento dell’apparecchio in condizioni di 
    sicurezza.

NOTE DI SICUREZZA SPECIALI

1.Sostenere l’utensile con le impugnature isolate, 
   quando si effettua un’operazione nel corso della 
   quale l’organo di lavoro può venire in contatto con 
   dei cavi nascosti o il proprio cavo. Gli organi di lavoro 
   venendo in contatto con un conduttore “in tensione” 
   possono mettere “in tensione” le parti metalliche 
   dell’utensile elettrico e provocare una scossa elettrica 
   (elettrocusione) all’operatore.  
2.Usare il manico ausiliario fornito con l’utensile.
   La perdita di controllo può causare lesioni fisiche.
3.Durante le operazioni col trapano, usare protezioni 
   personali come occhialini, una maschera, 
   protezioni per le orecchie, abbigliamento e guanti 
   di protezione. Se l’operazione genera trucioli/polveri, 
   indossare anche una maschera antipolvere.
4.Il pezzo da lavorare deve essere fissato bene su un 
   accessorio adatto o in una morsa. Se il supporto 
   non è stabile, il trapano può impuntarsi, con 
   conseguente perdita di controllo o lesioni fisiche.
5.Non forzare il trapano se si avverte che il motorino 
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   è sotto sforzo. Il trapano deve poter forare il 
   materiale senza sforzo. Questo sia per ottenere una 
   trapanatura di qualità, sia per far durare di più 
   l’utensile.
6.Una volta conclusa l’operazione di trapanatura, non
   toccare la punta. Questa infatti si surriscalda durante 
   l’uso.
7.Usare solo accessori in buono stato.
8.Non mettere le mani sotto il pezzo in lavorazione.
9.Controllare periodicamente se i dadi, i bulloni e gli 
   altri dispositivi di serraggio dell’utensile sono ben 
   stretti.
10.Non tenere nell’area di lavoro tappeti, stoffe, 
   conduttori, fili elettrici, ecc., poiché costituiscono un 
   rischio di inciampo.
11.Col tempo, le spazzole di carbonio si usurano, ed 
   è possibile che producano scintille. In questo caso
   occorre sostituire le spazzole, altrimenti si 
   danneggia il motorino.
12.Se il filo di alimentazione dell’utensile è 
   danneggiato, deve essere sostituito con un filo 
   specificamente preparato ordinabile al produttore 
   tramite il servizio di assistenza.
13.Indossare delle protezioni per le orecchie quando si 
   usa il trapano a percussione. L’esposizione ai rumori 
   può provocare una perdita dell’udito.
SIMBOLI

DATI TECNICI

UTILIZZO PREVISTO

COMPONENTI INCLUSI NELLA CONFEZIONE
In questo manuale e/o sull’apparecchio sono utilizzati i seguenti simboli:

Avvertenza / Pericolo!

Leggere il manuale prima dell’uso

Indossare sempre protezioni acustiche

Indossare sempre occhiali di sicurezza

Indossare sempre una maschera antipolvere

Conforme agli standard essenziali delle Direttive Europee applicabili in materia di sicurezza

Utensile di Classe II

Indossare protezioni acustiche!
- Il valore totale dichiarato delle vibrazioni è stato misurato con un metodo di prova standard e può essere usato
per confrontare tra loro apparecchi diversi.
- Il valore totale dichiarato delle vibrazioni può essere usato anche per la valutazione preliminare dell’esposizione.
Avvertenza:
- L’emissione di vibrazioni durante l’uso effettivo dell’utensile elettrico può variare rispetto al valore totale dichiarato
a seconda di come viene usato l’apparecchio.
- Adottare le misure idonee per proteggere l’operatore in base al valore di esposizione stimato nelle condizioni di 
utilizzo reali (considerando tutti gli elementi del ciclo operativo, per es. quante volte l’utensile viene acceso e spento 
e quando esso resta acceso anche se non azionato per trapanare).

Questo modello di trapano a percussione è progettato per trapanare legno, metallo, mattoni e calcestruzzo.

-1

-1

Tensione: 230-240V~50Hz  Come da EN 60745-1 ed EN 60745-2-1

Potenza nominale assorbita: 850W                    Rumorosità (LpA LwA) e relativo valore di incertezza (K): 

Velocità in assenza di carico: 0-2.800min  LpA: 87dB(A), KpA: 3dB, LwA: 98dB(A), KwA: 3dB

Frequenza di battuta: 0-44.800min 

Misura punta trapano: Ø1,5-13mm  Livello di vibrazioni e relativo valore di incertezza (K):

Diametro massimo punta: Acciaio: Ø13mm Trapano a percussione usato su calcestruzzo: a     = 8,51 m/s , K   : 1,5 m/s

Calcestruzzo: Ø13mm                                         Capacità di perforazione sul metallo a    = 2,91 m/s , K   : 1,5 m/s

Legno: Ø25mm

Peso: 2,5kgs

h,ID       ID
      2          2

h,D D
 2  2
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CARATTERISTICHE

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

INSTALLAZIONE

MONTAGGIO ELEMENTI TRAPANO

I seguenti componenti devono essere inclusi nella confezione:
N° 1 trapano a percussione
N° 1 manico ausiliario
N° 1 asta di misurazione profondità
N° 1 chiave mandrino
N° 1 manuale d’istruzioni

Prima di usare l’utensile, fare riferimento alle seguenti
Funzioni (Fig. 1):

1. Interruttore modalità operativa
2. Asta di misurazione profondità
3. Mandrino trapano
4. Manico ausiliario
5. Interruttore di selezione senso di rotazione
6. Rotellina di regolazione velocità
7. Interruttore
8. Tasto di blocco interruttore
9. Chiave mandrino

1
2

5
6

8

4 7

3

9

Fig.1

Nota!
Prima di eseguire qualsiasi regolazione, accertarsi che il trapano sia spento e che la spina sia scollegata dalla presa di 
corrente.

Il trapano è dotato di un mandrino che consente di sostituire le punte in modo facile e veloce.
1. Per aprire le griffe, tenere con una mano il tamburo posteriore e con l’altra mano ruotare il tamburo anteriore verso 
   sinistra (Fig.2).
2. Aprire le griffe quanto basta a inserire la punta richiesta. Le griffe devono stringere bene sulla superficie
    liscia della punta.
3. Per serrare il portapunta, ruotare in direzione opposta il porta-tamburo anteriore. 

Prima di procedere, accertarsi che l’utensile sia in buono stato.
1. Collegare il filo elettrico alla presa di corrente.
2. Selezionare il senso di rotazione richiesto spostando l’apposito interruttore verso
    sinistra o destra. Quindi, per avviare l’utensile, premere l’interruttore (Fig. 3).
3. Per disattivare l’utensile, togliere il dito dall’interruttore.
4. Se occorre lavorare in modalità continua, premere il tasto di blocco interruttore (Fig. 3) dopo aver premuto a 
    fondo l’interruttore.
5. Per annullare il blocco, premere di nuovo e poi rilasciare l’interruttore.

 
LEVETTA DI INVERSIONE
1. L’interruttore di selezione del senso di rotazione (Fig. 4) è usato per stabilire il senso di rotazione del mandrino. 
2. Per impostare il movimento verso destra, togliere il dito dall’interruttore, quindi spostare la levetta di selezione 
    verso destra (sul segno R). Per impostare il senso di rotazione opposto, spostare la levetta di selezione verso 
    sinistra (sul segno L).
3. Mentre si cambia senso di rotazione, l’interruttore del trapano non deve essere premuto e il motorino non deve girare.

CONTROLLO VELOCITÀ VARIABILE
La velocità di rotazione del trapano può essere regolata dall’apposita rotellina che si trova sull’interruttore. Per 
aumentare la velocità, ruotare la rotellina verso destra (Fig. 5). Per ridurre la velocità, ruotarla in senso opposto (Fig.5).
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CORRETTO UTILIZZO

FUNZIONAMENTO

MANICO AUSILIARIO
Il manico ausiliario permette un maggiore controllo, supporto e maneggiabilità del trapano. Il manico ausiliario può 
essere ruotato di 360°, consentendo all’operatore di trovare la posizione più consona all’operazione da svolgere. 
Installazione del manico ausiliario:
1. Svitare l’anello di fissaggio allentando leggermente la parte gommosa del manico (Fig. 6).
2. Inserire l’anello del manico ausiliario posizionandolo sul trapano come mostrato (Fig.7).
3. Serrare bene il dado di fissaggio (Fig. 8).

SELEZIONE PROFONDITÀ
1. Usando l’astina di misurazione profondità, è possibile selezionare la profondità di perforazione desiderata e/o 
   eseguire più fori della stessa profondità. L’astina di misurazione della profondità assicura la precisione nell’operazione 
   di trapanatura, se occorre eseguire fori di una profondità stabilita.
2. Impostazione profondità di trapanatura: Allentare il manico ausiliario, inserire l’astina impostando la profondità 
   desiderata (Fig. 9), quindi serrare nuovamente il manico ausiliario.
3. Controllo profondità di trapanatura: Per ottenere la massima precisione, la profondità deve essere impostata usando 
    un righello di acciaio. Poi, ruotare la parte gommosa del manico per stabilizzarlo e bloccarlo nella posizione 
    desiderata (Fig. 10).

 
INTERRUTTORE MODALITÀ OPERATIVA (FIG. 11)
Effettuare la selezione solo a trapano fermo!
Utilizzo come trapano standard:
Selezionare la posizione A.
Applicazioni: legno, metallo, plastica.
Utilizzo come trapano a percussione:
Selezionare la posizione B.
Applicazioni: pareti di calcestruzzo, pietra.

1. Usare solo punte affilate e adatte al tipo di materiale da trapanare.
2. Quando si trapana su materiali duri, occorre applicare una certa pressione. Tuttavia, considerare che un’eccessiva 
    pressione non solo non aiuta l’operazione di trapanatura, ma fa sforzare eccessivamente il trapano e la punta.
3. Durante l’operazione, applicare sempre une pressione parallela all’asse del trapano. Applicare la pressione minima 
    necessaria alla trapanatura.Non spingere troppo; questo per evitare di fermare il motore a causa di un eccessivo 
    sforzo o danni al trapano.

AVVERTENZA

Se il trapano si ferma per eccessivo sforzo, togliere immediatamente il dito dall’interruttore
e stabilire la causa dell’arresto.

4. Se possibile, usare il manico ausiliario per tenere il trapano più saldamente senza affaticarsi subito.

5. Per ridurre al minimo il rischio di arresto improvviso o trapanatura troppo profonda, ridurre la pressione sul 
    trapano e continuare a trapanare.
6. Prima di praticare un foro con l’utensile, accertarsi che esso funzioni, per evitare il grippaggio della punta.

TRAPANATURA SU METALLI
1. I risultati migliori vengono raggiunti usando punte in acciaio rapido per metallo o acciaio.
2. Impostare la modalità di trapanatura standard.
3. Usando un punzone, segnare il punto dove si vuole praticare il foro sul pezzo.
4. Iniziare a trapanare a velocità molto ridotta, in modo che la punta non slitti via dal punto di partenza.
5. Mantenendo costante la velocità di rotazione e la pressione, la trapanatura avviene senza il surriscaldamento 
    dell’utensile. Un’eccessiva pressione causa il surriscaldamento del trapano, l’usura dei cuscinetti, la deformazione o 
    bruciatura delle punte e la trapanatura di fori irregolari.
6. Quando si praticano grossi fori sul metallo, è consigliabile trapanare prima un foro più piccolo e poi allargarlo.
    Inoltre, è buona norma oliare la punta, poiché ciò facilita l’operazione di trapanatura e garantisce una maggiore 
    durata del trapano stesso.

TRAPANATURA SU LEGNO
1. I risultati migliori vengono raggiunti usando sul legno punte in acciaio rapido.
2. Impostare la modalità di trapanatura standard.
3. Fissare il pezzo da lavorare in modo che non giri durante la trapanatura.
4. Iniziare a trapanare a velocità molto ridotta, in modo che la punta non slitti via dal punto di partenza. Aumentare 
    la potenza non appena la punta penetra nel materiale.
5. Per evitare improvvisi arresti durante la trapanatura, non usare l’interruttore di blocco.

TRAPANATURA SU PARETI
1. I risultati migliori quando si trapanano mattoni, calcestruzzi, ecc., si ottengono usando un trapano a percussione con
    punte al carburo per calcestruzzo.
2. Impostare la modalità di trapanatura a percussione.
3. Per perforare mattoni è meglio non applicare troppa pressione e procedere a velocità media.
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MANUTENZIONE

GARANZIA

AVVERTENZA!

TUTELA DELL’AMBIENTE

4. Pressioni e velocità maggiori sono più adatte a materiali più duri come il calcestruzzo.
5. Quando si devono trapanare piastrelle, fare prima una prova su un pezzo di piastrella per trovare la giusta pressione 
    e velocità di rotazione.

 
AVVERTENZA!
Se la manutenzione viene eseguita da personale non autorizzato, cavi e componenti possono essere montati in modo
errato, con possibili gravi conseguenze.
Nota! Prima di iniziare qualsiasi operazione di controllo e manutenzione, spegnere l’utensile e staccare la spina
dalla presa.
1. Verificare periodicamente il corretto serraggio dei bulloni di fissaggio.
2. Pulire regolarmente gli sfiati con aria compressa. Non pulirli inserendovi utensili affilati.
    Nota! Alcuni tipi di detersivi e solventi, come benzene, tetraclorometano, detersivi a base di cloruri, ammoniaca, e 
    detersivi contenenti ammoniaca, danneggiano le parti in plastica.
3. Controllare periodicamente lo stato delle spazzole. Se sono usurate occorre farle sostituire immediatamente da uno 
    specialista dell’assistenza.

Se durante il normale utilizzo si verifica una delle seguenti condizioni, scollegare immediatamente l’apparecchio dalla presa e
mandarlo al centro assistenza per un controllo accurato:
1. Grippaggio delle parti rotanti o anomalo calo di rendimento.
2. L’utensile produce vibrazioni e rumori anomali.
3. L’alloggiamento del motorino subisce un surriscaldamento anomalo.
4. Presenza di forti scintille dal motore.

I prodotti elettrici non possono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Provvedere al riciclaggio
presso una struttura idonea. Chiedere consulenza alle autorità locali o al rivenditore in materia di riciclaggio dei materiali.
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